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[摘  要] 英语近义词的辨析不仅一直是英语教学与学习中的难点之一,同时不同近义词的使用在新

闻报道中也一定程度呈现着报道人和报道中的人的主观立场,本文借助美国当代英语语料库

(COCA),使用定量分析与对比分析的研究方法,研究近义词tell和say在新闻语篇中频率分布、搭配

项、和语义韵特征,进一步探索基于语料库研究近义词辨析的方法,同时旨在帮助提升报道人提高撰

写新闻报道质量。 

[关键词] COCA；近义词；新闻；语义韵 

中图分类号：G210  文献标识码：A 

 

Semantic Prosody Analysis of Synonyms in News Discourse Based on 

-Take tell and say For Example 

Ziling Feng 

Southwest Jiaotong University 

[Abstract] the discrimination of English synonyms is not only one of the difficulties in English teaching and 

learning, but also shows the subjective position of the reporter and others in the news report. This paper studies 

the synonyms “tell” and “say “by using the methods of quantitative analysis and comparative analysis with the 

help of the contemporary American English Corpus (COCA) based on the features of frequency distribution, 

collocation, and semantic prosody in news discourse, this paper further explores the methods of synonym 

discrimination based on corpus, and aims to help improve the quality of news reports. 
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1 研究背景与文献综述 

1.1语料库 

基于语料库的研究已经成为一种新

趋势,对于研究者们更是研究词汇的工

具(丁顺成,2020：11)早期的国外研究者

曾对语料库作出过相应的定义。

Sinclair(1991)将语料库的含义归纳为

“为了用作语言的样本,通过一定的特

殊规则挑选、分类、排序的语言素材的

集合”Kennedy(1998)对语料库的定义是

这样的：“只要是可以用来分析语言和描

述语言的,书面文本或演说转录均可称

为一个语料库。”国内对于语料库的研究

起步相对较晚。谢家成(2014)给出的语

料库定义是指“存在计算机里的大量语

言材料和定位检索管理软件的结合”。国

内语言学大家杨慧中(2002)给出的定义,

即“语料库是根据规定的语言学原则,

采用随机抽样方式,汇集日常生活中出

现的连续语言使用文本及会话片段而建

成的具有一定容量的电子文库”。 

1.2语义韵 

语义韵是近年来语言学研究的一

个新课题(王瑞,2016：125)。它指的是

“节点词”(node word,一个被研究者

研究过的词),现在总是习惯性地与一

类语义特征相同或相似的词共享,形成

显著的匹配。在搭配词的影响下,节点

词在语境氛围中传递具有相关语义特

征并形成一种语义,即语义韵,这个概

念表明的是特定语用情境中说话者的

态度(Sinclair,1991)；Stubbs(1991)

将语义韵分为三类：积极语义韵、中性

语义韵和消极语义韵。卫乃兴提出三种

语义韵的研究方法：基于数据的方法、

数据驱动的方法和综合基于数据和数据

驱动的方法,并分析了每种方法的特点,

指出三种方法用来研究类联接、搭配词

和建立语义韵结构。  

一开始,研究者主要考察某个单词

在普通文本中的语义韵特点(Louw 

1993；Stubbs,1995；Partington,1998)。
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随着研究的发展和深入,以及专门用途

语料库的建立,越来越多的研究者开始

关注到语义韵对语域的依赖性。随着语

义韵研究的不断发展,语义韵不再单单

限制于对词汇的研究,更加扩大到在句

法,文体学,翻译,语用学等层面,并且

对口头语言和用于特殊目的的专门语

料库的语义韵研究将成为未来语义韵

发展的新趋势(张莹,2012：27)。杨银

(2019)研采用语料库语言学的方法,以

商务英语高频词“increase”及其近义

词improve和raise为例,究了商务英语

书面语与口语的中近义词的对比。

Tognini-Bonelli(2001)对英语和葡萄

牙语中相同意思的近义词语义韵进行了

比较。她选择了以葡萄牙语“假如”和

英语in the case of作为研究对象。她

发现这组近义词的语义韵有一定相似性,

但也存在差异。刘鹏(2019)以NOW语料库

为基础,探讨了新闻语料中Chinese 

dream和China dream的频词,搭配,语

义韵,得出了Chinese dream的使用频

率较多,且大多带有积极语义韵,China 

dream的使用频率较少,且带有消极和讽

刺的语义韵,由此我们看出,即使两个意

思很相近的近义词之间他们所表达出的

语义韵也有差别。本文选取新闻语篇作

为语料是因为,第一,虽然对于新闻语篇

的话语分析的相关研究较多,但是基于

语料库和近义词辨析的相关研究非常

少。第二,新闻与我们的生活息息相关,

是我们了解信息的重要渠道之一,所

以,分析新闻语篇是非常有意义的。第

三,关于基于语料库的近义词辨析的

研究,主要集中在英语课堂教学中,学

生容易混淆的近义词,对于新闻语篇

的近义词辨析,分析报道者的立场的

研究寥寥无几。 

2 研究设计 

2.1研究问题 

探索tell和say在COCA语料库中

News中的用法对比。 

2.2研究工具 

语料库的大数据分析方法和成熟的

检索方式为研究区域性国际形象提供了

宽广视角和技术创新(钟欣杨,2019：

176)。因此笔者利用国际大型平衡语料

库—美国当代英语语料库(COCA)进行定

性、定量分析,分类进行讨论,并得出相

应的结论与建议。 

2.3近义词选择 

通过COCA 语料库搜索近义词功能,

在LIST界面中搜索框内输入[=tell],即

可得到按照频率排列的tell所有近义词,

其中频率比较相近的动词近义词是

know,say,state,ask,order。由于tell

和say的近义词数量相差的数量比say和

know相差的数量要少很多,因此本文选

择单词tell和say进行语义韵对比研究

会比较准确。 

2.4数据收集及分析讨论 

语义韵结构的索引行要大于等于

100 行才具有研究价值。选择一个动词

作为语义韵研究的对象时,所有的形式

(原形、-s、-ing、-ed)都应加以考虑,

以获得更精确和深入的研究结果(卫乃

兴,2002：302)。 

3 tell和say的对比分析 

本章节将从近义词选择和语义韵角

度对say和tell进行详细分析。 

3.1近义词分析 

首先对COCA语料库中tell和say频

率进行统计,在Chart中输入[say]和

[tell],即可得到say和tell的所有动词

变换形式。如表2所示。表2是tell和say

在COCA语料库中在news语域的分布情

况,say的使用频率近十倍高于tell。 

表 2 tell和 say 在 NEWS 中的分布频次

WORD tell say

SECTION NEWS NEWS

FREQ 91701 978744

PER MIL 753.24 121.7
 

再进一步搜索tell和say在news板

块中的子单元,会发现tell和say在各个

news领域中的使用状况和分布频率。 

从表3和表4我们能看出,tell和say

在Misc子板块的使用频率 最高；其次

tell在Life,Sports,Local 中的使用频

率较高,在Intl(国际)板块使用频率最

少；其次say在 Life,Natl(国内),Local

中的使用频率最高,在Intl(国际)板块

的使用频率最少。 

3.2 COCA语料库新闻板块中tell和

say的语义韵分析 

由于语义韵的间接性和语境依赖性,

语义韵必须依靠共现词或所在语境来断

定,因而多数学者都认为语义韵具有隐匿

性。(如Hunston、Steward)Steward 

还认为,因为语义韵有时不易觉察,研

究者需要考察更大的语篇单位,而不是

局限于词项的邻近搭配词或类联接。也

就是说,节点词的语义韵反映说话人的

态度与意旨,且主要取决于其语境。由

于语义韵常具有隐匿性或间接性,切实

可靠的方法就是通过大数据进行统计

判定,即语料库方法,通过观察节点词

与搭配词之间的组合频率,来探明说

话人的态度与表达目的(刘鹏,2019：

55)。有时仅靠节点词左右跨距5个单

词所检索到的搭配词及其有限语境不

足以弄清特定语篇中说话人的态度和

评价,不能准确地判定节点词的语义

韵。因此,为准确计,有必要采用语义

韵的扩展语境分析法(刘鹏,2019：

55)。作者直接点击查看了新闻板块的

有tell和say这两个词的有关报道,并

在页面上随机各自抽取了100个例子,

并逐条结合其所在整个新闻语篇,使

用UAM Corpus Tool对100个例子分别

进行了语义韵的标注。 
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表5  tell和say的各类型语义韵的百分

比和对比 

tell say

积极语义韵 38% 36%

中性语义韵 27% 35%

消极语义韵 35% 29%
 

由上表看出,tell和say的积极语义

韵各自占比38%和36%,说明在新闻报道

中,tell和say后面的成分积极内容占到

了相对多的比例。下面是tell的积极语

义韵的例子分析： 

(1)…make 2018 different -- it's 

how they're running. After decades 

of being told to look, sound and act 

a certain way, female candidates 

across the USA…(由这句话我们可以看

出是选自时政报道类的新闻,美国女性

候选人被告知要以某种固定的方式去看,

听,行动。可以看出是鼓励美国女性参加

竞选的语料。) 

(2)…nonpartisan. # This was " 

not a political or partisan film, " 

she told the crowd, " but one that 

celebrates everyone's contributions 

to democracy. "…(同样选自时政新闻

类报道,她对观众说：这不是一部政治或

党派电影,而是一部颂扬每个人对民主

的贡献的电影。told后面的部分表达的

是积极的语义韵。) 

(3)…of World Cup wins is now 

within her grasp. # Vonn flatters. 

She tells Stenmark she's as excited 

as " a little kid. " She asks for…

(从World Cup我们可以看出这段语料

应 选 自 体 育 新 闻 , 从 within her 

grasp,flatter,excited可以看出来这

个女选手胜利在握,非常高兴的,故tell

后面的成分是表达的积极语义韵。)  

下面是say的积极语义韵分析： 

(1)…century she has figured in 

the business life of this community, 

" The Sun said in 1902 when she died. 

" She had a large clientele in 

Philadelphia…(Sun《太阳报》对这个

女性的评价是很积极正面的,肯定了她

在费城的商业生活中占有一席之地。) 

(2)…the USGS Great Lakes 

Science Center shows that the reefs 

are definitely working,  " said 

Wigren. " We run a 600-foot trot 

line with around 50 hooks. We…(从

definitely一词看出, 

话者Wigren对他们的工作进展是非

常有信息,非常自信的。) 

(3)…" so you can get up to 8 

percent from the company, " said 

Human Resources Manager Holly Moss. 

# Employees can also enjoy regular 

free tickets to…(从Manager的表达中

我们可以看出,员工可以拥有百分之八

的公司的利润,并且还可以享受到…表

达的内容是非常积极的。) 

表5可以看出,tell和say的中性语

义韵各占比27%和35%,中性语义韵里关

键词既吸引一些消极涵义的词项又吸引

一些积极涵义或中性涵义的词项由此形

成一种错综的语义氛围因此中性语义韵

又可称错综 (mixed)语义韵。(卫乃

兴,2000:300)下面是tell的中性语义韵

的例子分析： 

(1)…, said Moddelmog, the Metro 

Chamber chief. " People who are moving 

here tell us that they expect any large 

city that is growing is going to have 

congestion…(从tell后面内容可以知道

“预计一个正常的大都市发展会有拥堵

现象”是一个很正常,很客观的事实,没有

任何说话者其他的情绪反应。)  

(2)… 's Suffolk County home and 

returned it to the school. Taormina, 

41, told a detective the had 

permission to take the computer home, 

which another school official…(从

told 后 面 的 部 分 我 们 可 以 看

出,Taormina说他有权把电脑带回家,表

达的一个客观的事实。) 

下面是say的中性语义韵的例子分析： 

(1)…200 block of North Mason in 

the Austin neighborhood on the West 

Side, police said. He was taken to 

Mount Sinai Hospital, where police 

initially said he was. (在这个句子

中,我们可以看出said前面的主语是

police(警方),警方作为国家机构,所陈

述的内容是比较客观可信的。) 

(2)…forward out of concern of a 

pattern of possible druggings at 

Killingsworth Dynasty, Kennedy said. 

# Sgt. Pete Simpson, a Portland 

police spokesman, said police 

haven't…(同上一个例子一样,由于警

方的公信度。) 

tell 一词的消极语义韵占到了

35%,say占到了29%,消极语义韵里关键词

吸引的词项几乎都具有强烈或鲜明的消极

意义特点,它们使整个语境弥漫一种浓厚

的消极语义氛围(卫乃兴,2002:300),下面

是tell和say的语消极语义韵举例分析： 

(1)…others in Dearborn called 

for him to be reprimanded or fired. # 

Larion then told a Dearborn Police 
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officer, Dearborn's human resources 

department and WXYZ-TV that he had…

(told 前 面 的 reprimanded 和 fired 得

知,Larion告诉警方的内容是非常消极的。) 

(2)…this year because they were 

considered predators. " My goodness! 

If I've told them once, I've told 

them a million times: Don't be 

predators…(从told后面的内容得知,

说话者已经强调了他说了成千上万次,

透露出非常不耐烦的消极情绪。) 

下面是say的消极语义韵分析： 

(3)…was surprised it got to 

that point -- basically out of hand, 

" Gasol said. " Sometimes, there are 

tensions between teammates and 

especially at the same position… 

(从surprised,out of hand,tensions

等词可以看出,Gasol所表达的内容是紧

张,失望,焦虑,透露出消极的语义韵。) 

(4)…#"Two years ago, we were a 

happy family, " said Lopez Banega's 

mother, Lourdes, moments before the 

judge sentenced Portillo…(虽然从

Lopez的话语中我们能知道两年前,他们家

里很幸福,但是从就这句话中的were我们

可以得知,现在Lopez家里的情况可能没有

以前那么好,这句话看似积极,但实际上可

能表达的消是对现状消极的情绪。) 

从上述对tell和say的各自的三种语

义韵的分析,我们可以大致看出,在新闻

语篇中,tell和say的三种语义韵的分布

频率相差并不是非常显著,而且tell和

say的后面的内容绝大多数都带有说话者

自己的情绪表达,从而影响整个语境的语

义韵表达。而只有当在转述别人的话语或

者在陈述客观的事实的时候,中性语义韵

才会比较明显的显现出来。在1991—2017

年期间西方主流媒体报道中,持中立态度

的文本数量逐渐增多,采用客观叙述的方

式,不偏不倚,无明显表达态度的感情色

彩词或语气词(钟欣杨,2019：177)。 

4 结论与思考 

本文基于COCA语料库数据详细分析,

从语义韵的角度勾勒出了say和tell这两

种不同英文说法语用上的异同。通过语境

扩展分析法来分析二者在消极、积极和中

性三个区段所占比例,结合二者所在语段

或语篇来验证通过搭配词分析所得有关

语义韵结论。本文中所有的分析都以真实

可靠的新闻报道为基础,不仅揭示了文本

话语操控者对所谈对象的隐含态度,也发

挥了话语分析理论对审视实际问题的指

导作用 (郝畅,2019：114)。总体上说,国

外英文媒体在报道中使用say的频率要比

tell高,同时,tell和say后面的内容透露

着积极的语义韵的比例比较大,而tell后

面表达的中性语义韵的比例要比say后面

表达的中性语义韵要高,tell后面表达的

消极语义韵比例比say后面表达的消极语

义韵要高；在报道者方面来说,笔者认为

如果想保持一个客观的,中性的立场,提

高撰写质量和文章可信度方面,在say和

tell的选择之间,可能更加多的使用tell

一词会比较好。 

同时本文也存在很多尚待进一步探索

的地方,由于笔者的时间与经验的不足尚

未进行更加进一步的研究,文中数据的分

析和总结不可避免地稍显粗浅。在使用UAM 

Corpus Tool进行标记的时候,由于是笔者

的手动标记,为最大程度避免笔者个人的

主观因素影响,在笔者标记之后还请了另

外两名应用语言学专业的硕士一年级学生

进行标记,最后讨论得出结果,但即使这样

仍然会参杂较多主观因素；还有比如在前

文我提到在COCA的News板块中尚存在很多

子板块,那么我们可以进一步细化分析在

某一个板块中两个近义词的使用对比；而

且还可以进一步思考分析,tell和say的三

个不同的语义韵分别在哪些板块分布最多

或者最少,从而进一步得出国外英文媒体

在某些特殊领域上的一些用词偏好与立

场；同时除了新闻语篇,COCA上还存在其他

不同的Chart值得我们去进行专门的研究,

笔者认为这也是未来语料库研究者可以考

虑的新方向之一。 
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